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This set comes in 2 boxes. If you do not receive a full set of 2 boxes, please

contact our customer service.

Dieses Set wird in 2 Schachteln geliefert. Wenn Sie nicht ein komple�es Set

von 2 Boxen erhalten, kontak�eren Sie bi�e unseren Kundenservice.

Ce set est livr é en 2 boîtes. Si vous ne recevez pas un jeu complet de 2 boîtes,

veuillez contacter notre service client èle.
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 Italiano  IMPORTAN TE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE  

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso 

·ATTENZIONE! Tenere tu�e le vi�, le piccole par� e i sacche� di plas�ca fuori dalla portata dei bambini  

·Iden�ficare corre�amente tu�e le par� prima dell'assemblaggio  

·Non u�lizzare mai l'ar�colo se alcune par� sono ro�e o mancan� 

·In caso di problemi, si prega di conta�are il nostro Servizio Post Vendita 

·Le istruzioni del produ�ore devono essere sempre seguite 

·Cura: Pulire con un panno morbido e asciu�o. In caso di macchie più estese, strofinare accuratamente con 

una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva 

·Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fon� di accensione o a ogge� caldi 

·Non saltare sul le�o 

Español ¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE 

·Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso 

ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plás�co fuera del alcance de los niños. 

·Iden�fique correctamente todas las piezas antes de montarlas 

·Nunca u�lice su artí culo si alguna de sus piezas está rota o falta 

·Si surge algún problema, póngase en contacto con nuestro Servicio Postventa 

·Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento 

·Cuidado: Limpiar con un paño suave y seco. En caso de manchas más grandes, frote cuidadosamente con una 

esponja no abrasiva ligeramente humedecida. 

·Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignición u objetos calientes. 

·No saltar sobre la cama. 
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HYDRAULIC BED OPERATING INSTRUCTIONS

★ IMPORTANT NOTICE ★

PISTONS

Once your bed frame is completely assembled, the slat unit will not operate correctly unless a ma�ress

is placed on the slat frame. Posi�on the ma�ress on the slat frame whilst it is in the closed posi�on.

PLEASE NOTE -It takes a lot of force to make the ini�al movement of the o�oman. This is a design

feature of the product so that it does not fall shut the nearer to being closed the o�oman is, the easier

it is to move. When the o�oman is al most shut, it will close completely under its own weight.

When lowering the slat unit for the first �me, take care to make sure it does not rub unevenly on the

inside face of the side rails. If it does, the bed has been assembled slightly out of square. This can be

rec�fied by moving the foot end of the bed slightly to the le� or right whilst leaving the head end

sta�onary.

The pistons used in the construc�on of this product are extremely strong and cannot be operated by

hand when taken off the o�oman. All pistons are tested for correct pressure and opera�on before

being a�ached to the slat unit.

Ini�ally it might appear that the pistons are very s�ff when opening and closing the o�oman.

THIS IS PERFECTLY NORMAL

When fully assembled and the ma�ress is in posi�on, please raise and lower the o�oman 4/5 �mes to

ensure the gas piston are fully lubricated.



2. Plug in the  Adaptor Power supply.
3. Scan the RF RGB Controller QR code on the controller and download the so� are .
4. Turn on the Bluetooth func�on of the mobile phone and seach for Bluetooth pairing .
5. Open the LED APP and switch colors change.

    Press the �ming witch to realize the automaa�c li t o fffunc�on, tc.

You can choose mobile control or RF Remote ControL

Mobile phone control steps:
1.Connect LED Lamp and RF RGB Controller.

Click the music switch to realize the skip mode of different LED lights.

First, pull out the plas�c ard on the RF Remote Controller 

and power on the RF Remote Controller.

Sie haben die Wahl zwischen mobiler Steuerung oder RF Remote ControL

Ziehen Sie zunächst die Plastkkarte auf der RF-Fernbedienung heraus

und schalten Sie die RF-Fernbedienung ein.

Schrite zur Steuerung des Mobiltelefons:

1.LED-Lampe und RF-RGB-Controller anschließen.
2. Schließen Sie das Netzteil des Adapters an.
3. Scannen Sie den QR-Code des RF RGB Controllers auf dem Controller und laden 
Sie die Sofware herunter.
4. Schalten Sie die Bluetooth-Funkton des Mobiltelefons ein und suchen Sie nach 
Bluetooth-Kopplung .
5. Öffnen Sie die LED-APP und wechseln Sie die Schalterfarben.

Klicken Sie auf den Musikschalter, um den Skip-Modus verschiedener 
LED-Leuchten zu aktvieren.

    Drücken Sie den Zeitschalter, um die automatsche Lichhunknon usw. zu realisieren.

Vous pouvez choisir le contrôle mobile ou le contrôle à distance RF
Tout d’abord, retrez la carte plassque de la télécommande RF et 
allumez la télécommande RF.

Étapes de contrôle du téléphone portable :
1. Connectez la lampe LED et le contrôleur RF RGB.

2. Branchez l’adaptateur d’alimentaton.

3. Scannez le code QR du contrôleur RF RGB sur le contrôleur et téléchargez le logiciel.

4. Actvez la fonccon Bluetooth du téléphone portable et recherchez l’appairage Bluetooth .

5. Ouvrez l’applicaton LED et changez de couleur.

Cliquez sur le commutateur de musique pour réaliser le mode de saut de différentes lumières LED.
    Appuyez sur le commutateur de temporisaton pour réaliser la lumière automaaque o fffuncuon, etc.



EN:Batery Safety Instruc�ons

1.Do not dispose of used buton bateries or remote controls in household trash. To protect

the environment and prevent hazardous leakage, please follow these guidelines:

2.Remove buton bateries afer use and take them to a local batery recycling point or

hazardous waste collec�on site.

3.Do not burn or dismantle the bateries to avoid explosion or toxic release.

4.If the remote control is no longer in use, please deliver it to a cer�fied electronics recycling

facility to promote resource reuse.

5.Keep out of reach of children to prevent accidental inges�on or injury.

6.This product does not include bateries; please purchase them separately. The compa�ble

buton cell model for the remote control is CR2025 3V.

7.If the light strip is not working,please try replacing the batery first. If the issue persists,

contact the seller for assistance.

8.Keep the remote control away from children —keep it away from children! If the batery is

accidentally swallowed, seek medical atenn�onimmediately.

DE:Bateriesicherheitshinweise

1. Entsorgen Sie gebrauchte Knopfzellen oder Fernbedienungen nicht im Hausmüll. Um die

Umwelt zu schützen und gefährliche Leckagen zu vermeiden, beachten Sie bite die folgenden

Hinweise:

2. Enternen Sie die Knopfzelle nach dem Gebrauch und bringen Sie sie zu einer örtlichen

Bateriesammelstelle oder einem Sondermüllentsorgungszentrum.

3. Baterien nicht verbrennen oder zerlegen, um Explosionen oder die Freisetzung gi�i er

Stoffe zu vermeiden.

4. Wenn die Fernbedienung nicht mehr verwendet wird, bringen Sie sie zu einer zer�fizie en

Elektronik-Recyclingstelle, um eine Wiederverwertung zu ermöglichen.

5. Außerhalb der Reichweite von Kindern au� wahren, um versehentliches Verschlucken oder

Verletzungen zu verhindern.

6.Dieses Produkt enthält keine Baterien. Bite kaufen Sie diese separat. Das kompa�ble

Knopfzellenmodell für die Fernbedienung ist CR2025, 3V.

7.Wenn der Lichtstreifen nicht funk�oniert, versuchen Sie zunächst, die Baterie zu wechseln.

Besteht das Problem weiterhin, kontak�een Sie bite den Verkäufer.

8.Halten Sie die Fernbedienung unbedingt von Kindern fern — unbedingt fernhalten! Wird

die Baterie versehentlich verschluckt, suchen Sie sofort medizinische Hilfe auf.







Certificate of Compliance
Certificate No. : WEB250402001RCC

Applicant : Shenzhen Kingunion Lighting Co., LTD

Address :
Second Floor, 2# Building, Kaixinda Technology Park, No 49# Zhoushi Road, Langxin

Village, Shiyan Town, Bao'an District, Shenzhen City, Guangdong

Manufacturer : Shenzhen Kingunion Lighting Co., LTD

Address :
Second Floor, 2# Building, Kaixinda Technology Park, No 49# Zhoushi Road, Langxin

Village, Shiyan Town, Bao'an District, Shenzhen City, Guangdong

Product : LED tape lights
Tested Model : KU-NE-0407-S-12V

Model list :

KU-NE-0408-S-12V,KU-NE-0410-S-12V,KU-NE-0508-S-12V,KU-NE-0510-S-12V,KU-
NE-0513-S-12V,KU-NE-0612-S-12V,KU-NE-0613-S-12V,KU-NE-0714-S-12V,KU-NE-
0816-S-12V,KU-NE-0817-S-12V,KU-NE-0907-S-12V,KU-NE-0922-S-12V,KU-NE-1010-
S-12V,KU-NE-1023-S-12V,KU-NE-1020-S-12V,KU-NE-1212-S-12V,KU-NE-1220-S-
12V,KU-NE-1225-S-12V,KU-NE-1515-S-12V,KU-NE-1616-S-12V,KU-NE-2020-S-
12V,KU-NE-3030-S-12V,KU-NE-0606-T-12V,KU-NE-1005-T-12V,KU-NE-1010-T-12V,
KU-NE-1107-T-12V,KU-NE-1205-T-12V,KU-NE-1212-T-12V,KU-NE-1405-T-12V,KU-
NE-1415-T-12V,KU-NE-1515-T-12V,KU-NE-1516-T-12V,KU-NE-1616-T-12V,KU-NE-
2018-T-12V,KU-NE-2020-T-12V,KU-NE-3020-T-12V,KU-NE-3030-T-12V,KU-NE-1616-
D-12V,KU-NE-1818-D-12V,KU-NE-2222-D-12V,KU-NE-2323-D-12V,KU-NE-2626-D-
12V,KU-NE-1010-R-12V,KU-NE-1212-R-12V,KU-NE-1515-R-12V,KU-NE-1616-R-
12V,KU-COB-MONO-12V,KU-COB-CCT-12V,KU-COB-RGB-12V,KU-COB-RGBW-12V,
KU-NE-XXXX-Y-12V,KU-NE-0407-S-24V,KU-NE-0408-S-24V,KU-NE-0410-S-24V,KU-
NE-0508-S-24V,KU-NE-0510-S-24V,KU-NE-0513-S-24V,KU-NE-0612-S-24V,KU-NE-
0613-S-24V,KU-NE-0714-S-24V,KU-NE-0816-S-24V,KU-NE-0817-S-24V,KU-NE-0907-
S-24V,KU-NE-0922-S-24V,KU-NE-1010-S-24V,KU-NE-1023-S-24V,KU-NE-1020-S-
24V,KU-NE-1212-S-24V,KU-NE-1220-S-24V,KU-NE-1225-S-24V,KU-NE-1515-S-
24V,KU-NE-1616-S-24V,KU-NE-2020-S-24V,KU-NE-3030-S-24V,KU-NE-0606-T-24V,
KU-NE-1005-T-24V,KU-NE-1010-T-24V,KU-NE-1107-T-24V,KU-NE-1205-T-24V,KU-
NE-1212-T-24V,KU-NE-1405-T-24V,KU-NE-1415-T-24V,KU-NE-1515-T-24V,KU-NE-
1516-T-24V,KU-NE-1616-T-24V,KU-NE-2018-T-24V,KU-NE-2020-T-24V,KU-NE-3020-
T-24V,KU-NE-3030-T-24V,KU-NE-1616-D-24V,KU-NE-1818-D-24V,KU-NE-2222-D-
24V,KU-NE-2323-D-24V,KU-NE-2626-D-24V,KU-NE-1010-R-24V,KU-NE-1212-R-
24V,KU-NE-1515-R-24V,KU-NE-1616-R-24V,KU-COB-MONO-24V,KU-COB-CCT-24V,
KU-COB-RGB-24V,KU-COB-RGBW-24V,KU-NE-XXXX-Y-24V,KU-3535-XXXD-
RGB,KU-3838-XXXD-RGB,KU-5050-XXXD-RGB,KU-2528-XXXD-RGB,KU-4040-XXXD-
RGB,KU-5050-XXXD-RGB+CCT,KU-3838-XXXD-RGB+CCT,KU-2835-XXXD-
RGB+CCT,KU-3838+W-XXXD-RGB,KU-2835+W-XXXD-RGB,KU-5050+W-XXXD-
RGB,KU-2216-XXXD-CW,KU-2525-XXXD-CW,KU-2025-XXXD-CW, KU-2835-XXXD-
CW,KU-3014-XXXD-CW, KU-4040-XXXD-CW,KU-5730-XXXD-CW,KU-315-XXXD-CW,
KU-2835-XXXD,KU-2216-XXXD,KU-2025-XXXD,KU-3528-XXXD,KU-315-XXXD,KU-
3030-XXXD,KU-4040-XXXD,KU-5730-XXXD

Trade Mark : /
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The above products have been tested by us with listed standards and found in compliance with the
directive RoHS 2011/65/EU & its amendment Directive (EU) 2015/863. It is possible to use CE
marking to demonstrate the compliance with this RoHS.

Test standards: Report(s) Number Issued By Issued Date

IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013+AMD1:2017

IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2015

WEB250402001RC WEBB Apr. 09, 2025

IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-8:2017

The statement is based on a single evaluation of one sample of above mentioned products. It does
not imply an assessment of the whole production and does not permit the use of the test lab logo.

Yong Tan/Technical Manager

Apr. 09, 2025

Shenzhen Webb Testing Technology Co.,Ltd.

Tel: 86-755-23357269 Email: Info@webbtesting.com Http://www.webbtesting.com





  

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL h�ps://www.decobusgroup.de

Hersteller Shenzhen Kingunion Ligh�ng Co., L TD

Adresse  

Email/URL

202505Partienumm

ChinaHergestellt in

Produkt:LED strip

Model:KU-5050-60D-RGB

Nennspannung:5 V

Nennfrequenz: 50/60Hz

 

Lei stung：4.5W/M

Decobus Handel GmbH

Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland

h�ps://www.decobusgroup.de

Second Floor,No.1 Kaixinda Technology Park, 
No 49th Zhonshi Road,Langxin Communitv,Shiyan 
Town,Baoan District,Shenzhen City,Guangdong,
China

https://www.sz-ztl.cn

  

 

  

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL h�ps://www.decobusgroup.de

Hersteller Guangdong Huasheng Electronic Technology           Co., LTD

Adresse  

Email/URL

202505Partienumm

ChinaHergestellt in

Produkt:LED Driver

Model:HS24A-120200-CG

Nennspannung:5 V

Nennfrequenz: 50/60Hz

 

Lei stung：4.5W/M

Decobus Handel GmbH

Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland

h�ps://www.decobusgroup.de

118# Dongguan Road,Shippai Town,Dongguan City, 
Guangdong Province,China

h�ps://www.ptc-tes�ng.com



  

 

  

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL h�ps://www.decobusgroup.de

Hersteller Dingguan Yihong Hardware Electronics Co.,LTD

Adresse
 

Email/URL

202505Partienumm

ChinaHergestellt in

Produkt:LED controller

Model:YH-252,YH-284,YH-358....

Nennspannung:5 V

Nennfrequenz: 50/60Hz

 

Lei stung：4.5W/M

Decobus Handel GmbH

Innungsstraße 9,21244 Buchholz,Deutschland

h�ps://www.decobusgroup.de

Room 1106,No2,Shangheng Road,Chang'an Town,
Dongguan City, Guangdong Province,China

h�ps://www.ptc-tes�ng.com
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